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See the notice on TED website

198673-2026 - Gara
Germania – Indumenti resistenti alle intemperie – Wetterschutzbekleidung Segler, 
Rahmenvereinbarung
OJ S 57/2026 23/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bw Bekleidungsmanagement GmbH
E-mail: bieteranfragen@bwbm.de
Forma giuridica del committente: Appaltatore nel settore della difesa
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Difesa

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Wetterschutzbekleidung Segler, Rahmenvereinbarung
Descrizione: Rahmenvereinbarung über die Lieferung von ASD 42282A, Wetterschutzjacke für 
Segler, Offshore, Marineschule ASD 42281A, Wetterschutzjacke für Segler, Offshore, Gorch 
Fock ASD 42289A, Wetterschutzjacke für Segler, Offshore ASD 42287A, Wetterschutzhose 
für Segler, Offshore für einen Zeitraum von 48 Monaten.
Identificativo della procedura: c166ec71-78e2-40af-9d2a-8d4766dfcb2f
Identificativo interno: BWBM-2026-0026
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: sì
Giustificazione della procedura accelerata: Dringende Bedarfe; ausschließlich die 
Teilnahmeantragsfrist wird verkürzt

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 18220000 Indumenti resistenti alle intemperie

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Köln
Codice postale: 51149
Suddivisione del paese (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Sonstige einzureichende Unterlagen a) Autorisierungsnachweis. 
Das "Formblatt 4.) a) " ist zu verwenden. Wir behalten uns den Zuschlag auf das erste 
Angebot vor. Für den Fall, dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger 
Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig 
ausfällt, behält sich der Auftraggeber vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern in 
der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz fünf auf der Grundlage ihrer 
Angebote anzutragen.
Base giuridica: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/198673-2026
mailto:bieteranfragen@bwbm.de
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Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: siehe Vergabeunterlagen

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Wetterschutzbekleidung Segler, Rahmenvereinbarung
Descrizione: ASD 42282A, Wetterschutzjacke für Segler, Offshore, Marineschule 
Mindestbestellmenge: 1.335 Stück zusätzliche unverbindlich geschätzte Bestellmenge: 3.000 
Stück ASD 42281A, Wetterschutzjacke für Segler, Offshore, Gorch Fock 
Mindestbestellmenge: 150 Stück zusätzliche unverbindlich geschätzte Bestellmenge: 650 
Stück ASD 42289A, Wetterschutzjacke für Segler, Offshore Mindestbestellmenge: 220 Stück 
zusätzliche unverbindlich geschätzte Bestellmenge: 450 Stück ASD 42287A, 
Wetterschutzhose für Segler, Offshore Mindestbestellmenge: 1.595 Stück zusätzliche 
unverbindlich geschätzte Bestellmenge: 3.610 Stück
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 18220000 Indumenti resistenti alle intemperie

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/09/2026
Data di fine durata: 31/08/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#alle geeigneten 
Bewerber sollen zur Angebotsabgabe aufgefordert werden.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: aktueller, vollständiger Handelsregisterauszug (nicht älter 
als 12 Monate bei Angebotsabgabe)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
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Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Angabe der Produktionsstätten (vgl. Definition 
Bewerbungsbedingungen). Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) g)" zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Angabe der Nachunternehmer (vgl. Definition 
Bewerbungsbedingungen). Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) h) " zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Angaben zur Bewerbergemeinschaft. Sofern zutreffend 
ist für die Erklärung das "Formblatt 1.) b) " zu verwenden. c) Erklärungen d
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza della fornitura
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärungen zum Nachweis über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gem. §123 und §124 GWB. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) 
d)" zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza della fornitura
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung, dass die Vorgaben der EU-Russland-
Sanktionen auf Grundlage von Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. 
April 2022 eingehalten werden. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) e)" zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza della fornitura
Descrizione del criterio di selezione: von den Produktionsstätten und/oder Nachunternehmern 
unterzeichnete Eigenerklärungen zum Nachweis über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. §123 und §124 GWB. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) i) " zu 
verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza della fornitura
Descrizione del criterio di selezione: Verpflichtungserklärung der Produktionsstätten und/oder 
Nachunternehmer, sofern Produktionsstätten/ Nachunternehmer für die Auftragsausführung 
zum Einsatz kommen sollen. Für die Erklärung ist das "Formblatt 1.) j) Verpflichtungserklärung 
der Nachunternehmer" zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo medio
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Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz netto des 
Unternehmens der letzten 3 Geschäftsjahre. Für die Erklärung ist das "Formblatt 2.) a) " zu 
verwenden. Mindestanforderung: Durchschnittlicher Mindestumsatz (Gesamtumsatz) für die 
letzten 3 Geschäftsjahre: 1,5 Mio. € netto
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Umsatz bezüglich der 
besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist der letzten 3 Geschäftsjahre. Für 
die Erklärung ist das "Formblatt 2.) b) " zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: aktuelle Bankauskunft mit Angabe des Avalrahmens 
(nicht älter als 6 Monate bei Angebotsabgabe)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Liste der wesentlichen in den letzten 3 Jahren erbrachten 
Leistungen des Bewerbers, die in Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind, mit Angabe des Leistungsinhalts, des Leistungsumfangs, der Leistungszeit, 
des Auftraggebers und der Kontaktdaten (bspw. allgemeine E-Mail Adresse oder 
Telefonnummer) zu den genannten Referenzen. Für die Erklärung ist das "Formblatt 3.) a) " 
zu verwenden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem DIN EN ISO 
9001:2015 des Bewerbers (Zertifikat ISO 9001 einer unabhängigen dritten Stelle, oder 
gleichwertige Zertifikate, z.B. Six Sigma) Die vorgenannte Forderung an das 
Qualitätsmanagementsystem ISO 9001 ist zwingend vom Bewerber/der 
Bewerbergemeinschaft zu erbringen. Die Inanspruchnahme der Kapazitäten des/der 
Nachunternehmer zum Nachweis der Eignung des Bewerbers ist ausgeschlossen. Diese 
Regelung hat Vorrang vor Nr. 6 der Bewerbungsbedingungen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: sofern die angebotene Leistung oder Teile davon von 
Nachunternehmern erbracht werden sollen Liste der wesentlichen in den letzten 3 Jahren 
erbrachten Leistungen, die in Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar 
sind mit Angabe des Leistungsinhalts, des Leistungsumfangs, der Leistungszeit, des 
Auftraggebers, sofern der für die Leistungserbringung vorgesehene Nachunternehmer nicht an 
der Leistungserbringung der vom Bewerber zum Nachweis seiner Eignung vorgelegten 
Referenzen beteiligt war. Die Nachforderung der Kontaktdaten zu den benannten Referenzen 
bleibt vorbehalten. Für die Erklärung ist das "Formblatt 3.) c) " zu verwenden.
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I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualität des Angebotsmuster
Descrizione: s. Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Lieferfristen Mindestbestellmenge
Descrizione: s. Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Lieferfristen Folgeabrufe
Descrizione: s. Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Nachhaltigkeit "ökologisch"
Descrizione: s. Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Nachhaltigkeit "sozial"
Descrizione: s. Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: s. Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
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Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabe.bwbm.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d010296f6-
3a24bfed8ea7b605
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabe.bwbm.de

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 14/04/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://vergabe.bwbm.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 07/04/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nichtvorlage der in der Bekanntmachung geforderten 
Eignungsnachweise bis zum Ablauf der Angebotsfrist führt nicht zum automatischen 
Ausschluss des Angebots. Die BwBM kann im Rahmen der Angebotsprüfung unter Wahrung 
des Gleichbehandlungsgrundsatzes von den Bietern nicht oder nicht vollständig eingereichte 
Eignungsnachweise unter Setzung einer angemessenen Frist (2 bis 3 Tage) nachfordern. Es 
besteht kein Anspruch der Bieter auf Nachforderung fehlender Unterlagen durch die 
Vergabestelle. Wertungsrelevante Bestandteile werden nicht nachgefordert. Die Nichtvorlage 
führt zum Ausschluss des Angebots.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: s. Vergabeunterlagen
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informazioni sui termini per il riesame: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 

https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d010296f6-3a24bfed8ea7b605
https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d010296f6-3a24bfed8ea7b605
https://vergabe.bwbm.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d010296f6-3a24bfed8ea7b605
https://vergabe.bwbm.de
https://vergabe.bwbm.de
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Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Bw Bekleidungsmanagement GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Bw Bekleidungsmanagement GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Bw Bekleidungsmanagement GmbH
Numero di registrazione: 992-80002-47
Indirizzo postale: Edmund-Rumpler-Straße 8-10
Località: Köln
Codice postale: 51149
Suddivisione del paese (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Paese: Germania
E-mail: bieteranfragen@bwbm.de
Telefono: 000
Profilo del committente: https://vergabe.bwbm.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Numero di registrazione: keine Angabe
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: poststelle@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 228-94-99-0
Fax: +49 228-94-99-400
Indirizzo internet: http://www.bundeskartellamt.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

mailto:bieteranfragen@bwbm.de
https://vergabe.bwbm.de
mailto:poststelle@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/
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8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 0ea2b6f7-0bf5-49d4-97de-e503b001c308  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 19/03/2026 17:02:43 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 198673-2026
Numero dell'edizione della GU S: 57/2026
Data di pubblicazione: 23/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0000
	5.1.1. Finalità
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.7. Appalto strategico
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.10. Criteri di aggiudicazione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	Informazioni sull'avviso

